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A3BIKOBBIE CPEJACTBA
PENPE3EHTAIIUU TACTPOHOMUYECKOM PEKJIAMBI
B PYCCKOM, AHI'JIMHCKOM U ®PAHIY3CKOM SI3bIKAX

[Dmitry Yu. Gulinov, Evgeny N. Komarov
Language means of representation of gastronomic advertising
in Russian, English and French languages]

It is analyzed the language means of gastronomic advertising in Russian, English and French. The
authors come to the conclusion that at the graphic level in the advertising of food products of the lan-
guages in question, font selection, digital and symbolic symbols, transformed spelling of the word
through the graphic selection of its sound, words in a foreign language representation are used. The
most frequent method of constructing gastronomic advertising on the phonetic level is alliteration,
rhyme and onomatopoeia. The most striking means of lexical level, the authors include epithets,
phraseological units, personifications, occasionalisms, metaphors and hyperbole. The syntactic level of
advertising is replete with rhetorical questions, exclamation and incentive sentences, parcelling, paral -
lel constructions and antithesis.

Key words: gastronomic advertising, linguoculture of nutrition, phonetic-graphic level, lexical level,
syntactic level of language.

O HeyracarolleM MHTEpece Mcclie/loBaTeNield K M3YyUYeHUIO CIelU(pUKU TracTpo-
HOMUYECKOW KYJbTYphl CBUJECTEIILCTBYIOT MHOTOUUCIICHHbIE PAOOTHI, MOCBSIIECH-
HbIE TAaHHOW MpoOJeMaTUKE, B TOM YHUCJIE BBISIBICHUIO HAIlMOHAJIBLHOTO CBOEOOpa-
3Usl KyJbTYypbl MMUTAHUS PAa3auyHbIX cTpaH — Dpaniuu [1, 3], BenukoOputanuu
[2], Poccuu [4, 5] u apyrux peruoHoB. [lono6HOe BHMMaHHE HAYYHOrO COOOIIE-
CTBa K BOMpOCy (POpMUPOBAHUS JTUHTBOKYJIBTYPbl MUTAHUS MOATBEPKIAET TEZUC O

BBICOKOW CTEMEHU 3HAYMMOCTH MUIIY KaK 0a30BOT0 PETYJISATOpA KUZHEACATEIBHO-
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CTH uist JTr00oro coobmiectBa. CeroaHs MUTaHWE, HAPABHE C HAIMOHAIHHBIM KO-
CTIOMOM, OOBIYasIMH, TPATUIUAMH, MPA3THAKAMHU SIBISETCS BAXKHBIM AJIEMEHTOM
T000¥ KyJIBTYpPBI, YTO MO3BOJSET MOCTYJIMPOBATh O HAIMOHAIBHOW MapKUPOBAH-
HOCTH €JIbI KaK CIeU(pUIECKOTo (hparMeHTa sI3bIKOBOI KapTUHBI MUPA.

lNacTpoHOMHUYEcKasi TeMaTHUKa MPOSIBISIETCS] B TEKCTaX Pa3IMYHbIX )KaHPOB, OT-
TUYAONMXcs (QYHKIMOHATBHBIM TpPEJHA3HAYEHUEM: MEHIO, PEIeNThl, KyJIUHApP-
HBbIE TeJle- U pajuoNepeadu, HHCTPYKIMH 10 MPUTOTOBJICHUIO OJIFOJ Ha YIaKOB-
Kax MHUIIEBBIX MPOIYKTOB, a TAK)KE€ TaCTPOHOMUYECKAsT pPeKiIama, MPHUBJICKAOIIAs
BHHMAaHHE aJipecaTa K JOCTOMHCTBAM W OPUTMHAIBLHOCTH MPOJYKTOB U TMPEJCTaB-
JsAr0IIast 0COObIM MHTEpEC JJIsl TPOBEAEHHOTO HAMU UCCIIEAOBAHUS.

B nameii pabote MBI TpeasiaraeM paccMOTPETh OCOOCHHOCTH yHOTPEOJICHUS
SI3BIKOBBIX CPEJICTB B PYCCKO-, aHIJIO- M (PAHKOS3BIYHOW TacCTPOHOMHYECKOM
peKiiaMe Ha Pa3IMYHBIX S3BIKOBBIX YPOBHSX: (DOoHETHKO-TpaduueckoM, JeKcHye-
CKOM U CHHTaKCHYECKOM.

[Ipu paccmotpenunu epaguueckux 0COOEHHOCTEN PEKIIAMHBIX TEKCTOB HEO0XO-
MO OTMETUTD MX 3HAUYUTENIbHOE pazHooOpaszue. [lnpoko ncmonb3yroTes paznnd-
Hble TpadUUuecKre JIEMEHTHI, MIEMEHTHI maparpademuku, cynparpadeMuku (BbI-
60p mpUGTOBBIX TAPHUTYP, CPEACTB MIPU(GTOBOTO BBIICIEHUS — KYPCUB, TTOTYEP-
KHBaHUE, pa3psKa, UCIOJIb30BaHUE MPOMHUCHBIX OyKB, BAphUPOBAHNE HACHIIICH-
HOCTH | pa3Mepa mpudTa), a Tak’ke WX HEOOBIUHBIE COUETAHUS.

[Ipu ananm3e mpuMEpOB Mbl OTMETHUJIM CJIEAYIOIINUE dJIEMEHTHI TpadUuuecKoro
o OopMIICHUS PEKITAMHBIX TEKCTOB:

1. Llpugmosoe gvidenenue, 6 yacmHocmu UCNOIbIOGAHUE NPONUCHLIX OYVKS.
[IponucHbIMU OYKBaMH B PEKJIAMHBIX TEKCTaX MOKET OBITh BBIJIEICHO CO-
YeTaHue CJIOB HJIA CJIOBO (OOBIYHO 3TO Ha3BaHME PEKIAMHPYEMOTO TOBapa
WJIM KJIIOUEBOE CIIOBO), YacTh CJI0BA WM ofgHa OykBa B ciose: (1) KHOPP.
Kpowka Yecnok (0ynbonnbie kyoukn «KHOPP»); (2) yI'OCTu ceon
nHacmoawum (pexjama npoaykuum CeprueBo-Ilocaackoro Mscokom-
ounara, coorBercrBywmeid I'OCTy); (3) Tuborg. BEer YOURSELF
(pexyiama nuBa). Bo BTOPOM U TPEThEM ITPUMEPE NOCTUTAECTCS YMBIIILJICH -
Hasl IBYCMBICJIEHHOCTh PEKJIAMHOI'O CJIOTaHa — MOMUMO MPSMOr0o CMbICIA
BeiiensieTcs: cioBo «['OCT» u dpaza «BE YOURSELF» — cBoeobpasHoe

oOpalreHre 1 MPU3bIB K MOKYIATEIO.
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2. Ucnonvzosanue yugposwvix u cumeonvrulx obo3navenuti. OHO HapyIiaer
TPaJUIIMOHHO TOMOTCHHBIM CTPOM TEKCTa, BBIACISACT U BHIHOCUT Ha IEp-
BBIM TJIaH €r0 KBAaHTUTATHBHBIE XapaKTEPHCTHUKHU, IMOBBIIIAET €ro aTTpak-
TUBHOCTH M BHOCHUT JONIOJHUTEIbHBIE «CMBICIIBI»: (4) Asedoeév. Imanon
pacmumenvnozo maciaa oonee 100 nem; (5) 100% Natural and 100%
Real Tea (uaii «Lipton»); (6) Babybel — 360° de bonheur (mapka ¢ppan-
LHY3CKHX CBHIPOB).

3. Tpancgopmuposannoe HanucaHue cio8a uepes epaguueckoe GvloejleHUe
e2o 38yKo6oil ooonouku: (7) Red bull gives you wiiings (3HepreTH4YecKuii
Hanutok «Red bull»); (8) They're grrrreat! (Kykypy3Hble XJIONbSI

I XXX)

«Kelloggs Frosties»); (9) Le plaisir avec un grand OUliiiiiii ! (cyxoe mo-

J0KO0 «Sveltesse»).

4. Ucnonvzosanue cnos 8 uHoA3bIUHOM npedcmasienuu. B pexname u BoooOIe
B cpepe TOProBIM UCTIOIB3YIOTCS TaK Ha3bIBaEMbIC «TpauuecKue HHTEpPHA-
[MMOHAIM3MBD) — HA3BaHUSI BCEMHUPHO M3BECTHBIX (DUPM, KOMITAHUMA, UX TO-
BapoB, 0OBIYHO (MJTM BCET/A) COXPAHSIONINE CBOIO TIEPBOHAYAIBHYIO Tpadu-
geckyto popmy, Harpumep,«Coca-Colay, «Danoney, «Uncle Ben’s» u T.x.

B pycckos3praHOM pekiiaMe MUPOKO pacpoOCTPAHEHO UCIOJIb30BAHUE DIIEMEH-
TOB JaTHHUIIBL [0 CTpyKType HamucaHusi peKJiaMHBIE CJIOTaHbl, BBHITIOJIHCHHBIE B
JATUHUIIE, MOTYT SIBJISITHCS:

1. dpazamu: (10) Quadratisch. Praktisch. Gut (wmoxonao «Ritter Sport»);

2. otnenwHbiMU cioBamu: (11) TicTac. H306unue ceexcecmu éceco 6 08yx Ka-

aopuax! (ocBexawmmue apaxe «TicTacy);

3. yacteto cnoBa: (12) BEERka. /locmasnaemca k nugy! (CHeK K MMUBY).

Hcnonb3oBanne OB B MHOSI3BIYHOM MPEJCTABICHUU JIsi 0003HAUEHUS WHO-
CTPaHHBIX JIMHTBOKYJIBTYPHBIX peanuil rpadudecku 0ojiee BBIPA3UTEIHLHO B PyC-
CKOM SI3bIKE, YeM B aHIJIMMCKOM M BO (PAHIY3CKOM, TJE MPOIECC «y3HABAHHS
WHOSI3BIYHOTO CJIOBA 3aTPYJAHEH BBUY TOTO, YTO SI3BIKM COOOIIECHHS] M MHOCTpaH-
HOTO BKJIFOUEHHUS UCTIONB3YIOT Tpadriueckue CUMBOJIBI, CO3/IaHHbIE HA OCHOBE Ja-
TUHUIEL. Takum 00pa3oM, BeIICTUTENbHAS (PYHKITUS aHTIUHCKOTO U (PpaHITy3CKO-
ro PEeKJIAMHOTO CJIOTaHa ¢ BKIIOYEHUEM HHOCTPAHHBIX CIIOB peaTN3yeTcCs 3HA4M-
TenbHO cnabee. CTOMT OTMETUTh Pa3HOOOpasue crocoOoB rpadudeckoro ohopm-
JICHUSI TEKCTOB PEKIIaMbl, KOTOPHIE, C OJJHOW CTOPOHBI, HETIOCPEJACTBEHHO CBSI3aHBI

C BO3MOXXHOCTSMH COBPEMEHHOUN monurpaduvi U KOMIBIOTEPHOW TEXHHKH, a C
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JPYTOi CTOPOHBI, C YCHUIIMBAIOIIEHCS B 3TOM cepe TeHIeHIIMel K TOMY, 4TOOBI CO-
3/1aBaTh HEOOBIYHBIC, OPUTHHAIBHBIC CJIOTaHBI, YTO, 0€3YCIOBHO, UMEET OIpe/e-
JICHHYO IParMaTUYeCKyI0 HAMpPaBIE€HHOCTb.

AHanu3 CpeACTB BBIPA3UTEINBHOCTU (hOHemuueckoeo ypOBHS TOKas3aj, 4YTO
Han0oJiee YaCTOTHBIM IIPUEMOM SIBISIETCS aliumepayus, B pe3yjbTaTe KOTOPOil
CO3/1aeTCsl JTOMOJHUTEIbHBI MY3bIKAIHbHO-METOANYECKU 3(PPEeKT BBICKA3hIBA-
HUSI TTIOCPEACTBOM MOBTOpPA BO (h)pa3e OJHUX M TEX K€ coriacHbXx OykB: (13) Ca-
moty. Illenvmeuwku 6e3 cnewku (neabmenn «Cam Cambiu»); (14) Typhoo puts
the 'T' in Britain (uaii «Typhoo»); (15) D’Aucy : Si c’est d’Aucy j’y vais aus-
si (oBOIIHBIE KOHCEPBBI). VckmounTenbHbIN d(QPEKT TaHHOTO MpUeMa 3aKiIko-
4aeTcs B TOM, UTO aJUTUTEpaIus He «Opocaercs B Tia3ay, OJTHAKO MSTKO MpHaa-
€T TEeKCTy ocoOyl0 BbIpa3suTelbHOCTh. Hambosiee yacTto aymmTepardio MOXKHO
BCTPETUTH B BUJCO- U PATUOPEKIaMe, TTOCKOJIbKY Hambosiee 3p(HEeKTUBHO Takas
peKiiaMa BOCTIPUHUMAETCSI UMEHHO Ha CIIyX.

Pugma sBngercs ocoObIM BUIIOM PETYJISIPHOTO 3BYKOBOTO IMOBTOPA M MPEI -
CTaBjsieT cO00# MOBTOP 00Jiee MM MEHEE CXOJHBIX COUYETaHWM 3BYKOB HAa KOH -
11aX CTPOK WJIM B APYTHX, CAMMETPUYHO PACIIOJIOKEHHBIX YaCTSAX CTUXOTBOPE -
Huii. PudMa BRIMOMHSAET B CTPOPUICCKON KOMITO3HIIUM OPTaHU3YIONYI0 (YHK -
nuo. B pexiiamHOoM cooOmieHun npueM pu@Mbl BCErJa BBITOJHO BBIIEISET
KJIFOYEBBIE CJIOBA M3 OOIIEro MoToka M K HUM MPHUBJIEKAETCS 0c000€ BHUMAHHE.
OueBUIHO, YTO TaKas OpraHU3aIUs PEKIAMHOTO TEKCTa JejaeT ero 0ojuee Jer-
KUM JJIs1 IPOU3HECEHHs U 3anoMuHanus. Pudma B pexmame ucCmonab3yercs 10 -
BOJILHO 4acTo: (16) Monoko eoeoiine éxycueii, ecau 3mo MilkyWay! (1oko-
aaanblii 0aTonuuk «MilkyWay»); (17) Once you pop you can’t stop (4uncbl
«Pringles»); (18) Planta Fin : Le fin du fin c’est Planta Fin (njaBJjieHbIi
cbip). Kak m3BecTHO, HaubombIlee BIEYATICHUE HA PEIUMHEHTA MPOU3BOIUT
pudma, B KOTOpoi pudMyercss UMEHHO MapKa, MOCKOJIbKY UMEHHO OHa JOJIK -
Ha ocTaThCs B mamATu aapecara: (19) A akmueen, kaxk ypan! — Ymo 6wl nove-
me? — Tan «Capvan»! (MoJ0YHBIA NPOAYKT); (20) Get back your «oo» with
Typhoo (uaii «Typhoo»); (21) Actimel renforce vos défenses naturelles (iio-
rypr). B pekinamHom crnorane pudma Takke JODKHA CIYXUTh aKTyalu3aluu
HYXHOU MH(pOpMaUM U 0OJEeTYeHHs €€ 3alIOMUHAHUS, YCHJINBAs MPH 3TOM 3 -

(heKT peKIaMHOTr0 COOOIICHHS.
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NuTtepecHbiM 17151 oopMITEHUS PEKIIAMHOTO TEKCTa SBIISIETCS] OOpaIleHne KO-
nupaiTepa K 38yKonoopaxcanuto, KOTOpoe MPEeACTaBIsIeT co00i MCIOIb30BaHHUE
cJIOB, (DOHETUYECKUN COCTAaB KOTOPHIX IMEPEKIMKACTCS C HA3BIBAEMBIMU B JTHX
CJI0Bax MpeaMeTaMu U sBjieHUusIMU: (22) Ham-uam, nokynaitme Mukosan (MsicHasi
npoaykuusi «Mukosin»); (23) M'm! M'm! Good! (cyn «Campbell»); (24) Cest
d’abord BRRRRR et apées AAAAAH (xoudernl «Haribo»). 13 BeienpuBe/ieH-
HBIX IIPUMEPOB BUIHO, YTO TaKHE CJIOTaHbI, KaK IPaBUJIO, PACCUYMTAHBI HA HEBOJIb-
HOE 3aIIOMUHAHUE, CIIEIOBATEIHHO, OHU XOPOIIO Y3HAIOTCS IEIEBOU ayIUTOPUEH.

Od4eBuHO, YTO B PEKIAMHOM COOOMIeHUH (OHETHUYECKasi COCTaBIIAIONIAS SIB-
JISIETCSL TOTIOTHEHWEM K OCHOBHOMY COJIEPKAHUIO TEKCTA, aKTyaTH3UpyeT oOpaiiie-
HUE K SMOIMOHAIbHOMY OIIBITY MOTPEeOUTEIS.

[Tepeiinem K aHAMU3Y JeKCU4ecKux 0COOEHHOCTEH MOCTPOSHUS TEKCTa TracTpo-
HOMHUYECKOU peksiaMbl. Hanbomee sipkuM ¥ MHTEPECHBIM MPUEMOM B PEKJIaMe SIB-
JISIETCS UCTIOJIH30BAHUE PA3TMYHBIX JIEKCHUYECKUX CPEJCTB, TAKUX KaK:

1. DOnumemsi. HeoTbemiieMblii aTpuOyT JH000T0 TaCTPOHOMHUYECKOTO CIOJKETa B
pekiame — o0pa3 efpl, a TaK)Ke BOCXBaJieHHE ee kKauecTB. Kak crienctBue —
ynotpebaeHre OOIBIIOr0 KOJMYECTBA SIUTETOB B TEKCTAaX TaCTPOHOMHUYE-
CKOM peKiIaMbl, CIIOCOOCTBYIOIIMX BOCCO3JaHUIO 00pasa ToBapa: (25) Milka.
Ckazouno nexcnolit wioxkonao (moxoaan «Milkay); (26) Make it one of
your delicious daily habits (iorypt «Activia»); (27) Mentos : Le déclic
fraicheur (ocBexaromue koHpeTbl «Mentos»). [[ns peksiaMbl XapakTEPHO
TaK)Ke YIOTpeOJICHUE IPHIaraTeIbHbIX B CPABHHUTEIBHONH M IIPEBOCXOIHOM
cTerieHu cpaBHeHus: (28) Heowcnee, euie nexncree (koe «Nestle Classicy);
(29) Dilmah. The finest tea on earth (uaii «Dilmah Ceylon»); (30) La plus
chaude des boissons froides (1TMMOHHBIN HAMTOK «Gini»).

2. @paszeonocuyeckue obopomul u uouomsl. Kak n3BectHo, ¢ppaseonorus — 3To
OoraTeInii MCTOYHHUK PEUYCBOM SKCIPECCHH, CPEICTBO SPKOU XyIa0XKe-
CTBEHHOH BBIPA3UTENHHOCTU. DPa3eosioru3Mbl O0OTAIAIOT pPeYb, JETAI0T
PEKIJIAMHBIN CIIOTaH 00pa3HbIM U WHTEpecHBIM: (31) ... H 6éce noitoem kax
no macay (Macjo «Poccuiickue cemena»); (32) A Mars a day helps you
work rest and play (moxonaaubiii 0aTtoHunk «Mars»); (33) La santé
vient en mangeant (MuHepaJbHas Boaa «Contrex»).

3. Onuyemsopenue. Kak W3BECTHO, 3TO MpPUEM TEPEHECEHHsS] CBOWCTB U Ka-

4YCCTB 4YCJIIOBCKA HAa HCOAYMHICBJICHHLIC IIPCAMCTBI U a6CTpaKTHBIe ITOHATHA:
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(34) B nem mak mMHO20 MOJ10KA, OH MO20 U 21a0u 3amviuum (DATOHYUK
«MilkyWay»); (35) Lipton tea can do that (uaii «Lipton»); (36) L'orange

qui_a toujours voulu étre pressée (anejJbCUHOBBIN COK). OIUIIETBOPEHUE

JIeJIaeT OJIMIIETBOPSIEMbIE TOBAPhI OJIMKE K MOTPEOUTENIO, «OOBETUHSIET» pe-
IIUIIMEHTAa U PEKIaMUPYEMBIil TOBap, co3aaeT 3P ekt qoBepus U OJIU30CTH.

4. Oxxaszuonanusmul. CloBa, CO3/JaHHbIE aBTOPAMU B OMNPEIEIICHHBIX CTHUJIU-
CTUYECKUX TEJSIX, SIBISIOTCA BEChbMa MPOAYKTHUBHBIM CPEICTBOM B PEKIIaMe:
(37) Auponvno uucmo u ceexco (:keBarejibHasi pe3unka «Dirol»); (38)
The orangemost drink in the world (aneJJbCMHOBBIA HANMUTOK); (39) On
va fluncher! (cetb pectopanoB camooOcay:xxuBanusi «Flunchy»). Takue
CJIOBA TIPUBJICKAIOT BHUMAHHUE TTOTPEOUTENSI CBOCH HEKOTOPOH «HEMPaBUIIb-
HOCTBIO» W «HETPAJTUIIIOHHOCTHION.

5. Memagopa. Hame uccnenoBanue mnokasano, 4YTO Yalie BCETO yHOTPEOISIOT-
cst MeTa)OpPUIECKHUE CIOTaHbl, B OCHOBE KOTOPBIX MOTYT JIekKaTh TPAHCIIOPT-
HbIe, HAYAJIbHO-KOHEYHbIC, a0CTpaKTHHIE, MACIITA0OHbIE, CCHCOPHBIE U aKBa-
Metadopsl: (40) Yaii co eéKycom nema (NPOXJATUTEIbHBIH HANHUTOK
«Haiic Tw»); (41) Tchibo. Awaken the Senses (kode «Tchibo»); (42) Ca
coule de source ! (munepanbHas Boaa «Cristaliney).

6. Tunepbona. OTMETUM, YTO TUIIEPOOIU3AIMSI HE UMEET CBOCH IIeJIbl0 0OMaH
KJIMEHTa WK BBEJCHHUE ero B 3a0myxaeHue. KoHedHas 11ei1b peKjaambl Co-
CTOWT JIUIIIh B OKA3aHUHM KOHKPETHOT'O SMOITMOHAIBHOTO BO3JIEHCTBUS HA CO-
3HAHHE YeJI0BEeKa, MOOYkaast €ro KymuTh WIH ClIeTaTh YTO-JIH00 Ompe/IeeH-
HOE. DJIEMEHTHI K€ TUMEePOOTU3aAINH B PEKJIaMe BOCTIPUHUMAIOTCS C TOJI0-
KUTEIBHOWU CTOPOHBI, TaK KaK B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB PEKIaMUPYyEMBbIE TO-
Baphl U YCIYTH TMOATBEPKIAIOT 3asIBICHHBIA B pEKjaMe YPOBEHBb JIOCTO-
UHCTB: (43)1lenvl nusce mopckozo ona! (pexkiaMa MOpPeNnpoayYKTOB); (44)
The King of Beers (nuBo «Budweiser»); (45) Pierre Martinet: Le Traiteur
intraitable (npon3BoaANTE/ b CAJIATOB, CHEKOB U T.[I.).

[IpoHWKHOBEHHE AaHTIUIM3MOB BO (PAHILY3CKYI0 pEKIamMy IMpEACTaBIISIET
OTpeJieNieHHy0 TTpodiemMy. HecMoTpsi Ha TOTMBITKH KOHTPOJIUPOBATH WM BOBCE
UCKITIOYUTDH YMOTpEOJIECHUE aHTJIMMCKUX CIIOB B peKjame, IMpolece riodain3ainuu
MIPEICTABIIACTCS HEOOPATUMBIM, & OOJBITMHCTBO AHTJIOS3BIYHBIX PEKJIAMHBIX CIIO-

raHOB Jlake He nepeBoautcs: (46) Open your world (nuBo «Heineken).
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Hapsiny ¢ hoHeTHUeCKUMH M JIGKCHYSCKUMHU CPEJCTBAMM SI3bIKa, MCITOIh30Ba-
HUE CUHMAKCUYECKUX CPEJICTB BBIPA3UTEIILHOCTH IMO3BOJISET CO3/ATENsIM TEKCTa
peKJIaMbl OKa3bIBaTh HA YMUTATENI SMOIMOHAJIBLHOE, 3CTETHYECKOE BO3JICHCTBHE,
MMIUTAIIMTHO 00paIaTbCs K CBOMM YUTaTeIsIM. PaccMOTpUM, Kak CHHTaKCHYECKHE
CpE/CTBA S3BbIKA PEATU3YIOT CBOM MOTEHIIMAJ B TACTPOHOMHYECKON peKIIaMe.

1. Pumopuueckue onpocul. PUTOpryeckuii BOpoc MmojapasyMeBaeT Mo co-

0oi1 yTBepxkIeHue, KoTopoe He TpeOyeT oTBeTa: (47) Maiiones baiicao.
Kmo sce ezo ne snaem? (maiione3 «baiican»); (48) Nespresso. What
else ? (kode B kancyaax); (49) Peut-on envisager un repas sans
Badoit ? (MmunepanbHasi Boaa). O4eBUIHO, UTO B PEKJIAME BOMPOC CTa-
BUTCS HE C IEJIbIO MOJIYYUTh Ha HETO OTBET, a ISl TOTO, YTOOBI IPUBJICYD
BHHUMaHHNE YHTATEIIS.

2. Bocknuyamenvuvie npeonoscenus. B pexIaMHOM TEKCTE€ OHU WTPAIOT
pPOJIb CHTHAJIOB, YKa3bIBAIOT HAa BaXKHOCTh PEKJIAMHOM WHMOpMAIIUH, HE-
CyT OoJbIION 3apsa dkchpeccuu, dMmoluil. C MOMOIIbI0 BOCKJIHUIIAHUN
MPOUCXOJUT cTUMYyJinpoBanue peuunuenta: (50) Gusto! Gusto! Ilookpe-
nu ceout onmumuzm! (uuncoel «Gusto»); (51) U can' t touch this! (:xe-
BaTtejgbHas pe3unka «Orbit»); (52) C’est beau la vie, pour les grands et
les petits ! (kondernbl «Hariboy).

3. Ilobyoumenvuvle npeonoscenus: (53) Cyxapuxku Emena. Oopamu énuma-
Hue! (cyxapukm); (54) Do the Dew! (ra3upoBaHHbIH HAIMTOK «Dewy);
(55) Machez. Respirez. (xeBaTejibHasi pe3MHKA «Airwavesy»).

4. OonococmasHbvie npednioxcenus. ITO OAHO U3 Hanboliee YacTo yrnorpeodlsie-
MBIX CHUHTAaKCHYECKHX CPEJICTB BBIPA3UTEIBHOCTH B pekiame: (56) 3axpy-
cmuuib, He ycmouuts! (unncobl «Lays»); (57) In an absolute world (Boaka
«Absolute»); (58) Carte Noire: Un café nommé désir (koge). /I cmbicna
TaKHe TPOITYCKH HE CYIIECTBEHHBI, HA00OPOT, OHM OO0JIETYar0T TEKCT, TEM
caMbIM 0J1arOTBOPHO BIIMSIOT HAa €ro 3allOMUHAEMOCTD.

5. IHapyennayus. OHa ABISICTCS HAMEPEHHBIM PAaCUICHEHHEM CBS3aHHOI'O TEK-
CTa Ha HECKOJBKO CaMOCTOSTEIBHBIX OTPE3KOB. DTO JCICHUE HAACISICT
TEKCT PUTMHUYHOCTBIO, OJAronpUsATHO BIMSIET HA €ro 3allOMHHAEMOCTh U
y3HaBaeMocCTh: (59) Imum ympom. Bnepeuvie. A uyecmeyrw. Ceepuiunoce.
A xouy amo eudems. Hoewtii pockowinwtit Kynasxc u ocooasn ooxcapxka. Ho-
evtit Nescafe Gold — cosepwencmeo eéxyca u apomama. Ilonpooyiime!
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(kode «Nescafe Gold»); (60) We use too many American expressions. Pe-
riod. Come to Britain, you're not in America (4aii «Tetley»); (61) 1664:
Quatre chiffres. Une biére. (nuBo).

6. llapannenvuvie KOHCMpyKyuu — TPEICTABISAIOT COOON TaKMe CHHTAKCHYE-
CKHE KOHCTPYKIIMH, KOTOpPBIC OJIM3KH IO 3HAYCHHIO, HO BBIPAXKAIOTCS pa3-
JUYHBIMM CUHTAKCUYECKUMH eauHulamu: (62) Bkyc na 3aeucms! Kaue-
cmeo Ha cosecmsb! (MaiioHe3 «MaxeeB»); (63) No Martini — no party
(BepmyT «Martini»); (64) Du fruit, de I’eau de source, du fun ! (Mune-
paabHas Boaa «Qasis»). [lapamienusm B pekIaMHOM TEKCTE BBITOIHSET
Cpa3y HECKOJBbKO (YHKIMI: BBIACIUTEIHBHO-OIICHOUHYIO, BBIJICIUTEIIb-
HO-3MOITHOHAIBHYI0, PUTMUKO-UHTOHAIIMOHHYIO BBIICIUTEIbHO-00pa3HYIO,
BBIJICITUTEIILHO-JIOTHIECKYIO.

7. Anmumesa (npomusonocmaenenue): (65) Jleoanan ceexncecmuv 01sa 00xcu-
carowen oauzocmu (apaxe «Eclipse»); (66) Looks ugly. Tastes great.
(muBo «Stella Artois»); (67) McCain: C’est ceux qui en parlent le moins
qui en mangent le plus (kaprodenb ¢pu). KoHTpaCT CIYXKUT UCKIIOUHU-
TEJIBHO SPKUM CPEJICTBOM H300paKCHHS MPEIMETOB IYTEM MX COIIOCTaBJIIC-
HHUS C IPOTHUBOIOJIOKHBIMU. TakuM 00pa3oM, aBTOP PEKIAMHOI'O TEKCTa JI0-
CTUTACT MOIITHOTO AMOITMOHAIBHOTO A deKTa.

Taxkum O6pa3zom, Ha HoHETHKO-TpadhUIEeCKOM, JIGKCHIECKOM, CHHTAKCUYECKOM
YPOBHSX SI3bIKA PYCCKHE, aHTIIMHUCKUE U (PpaHITy3CKUE PeKIIaMHBIC TEKCTHI 0OHApY -
’KUBAIOT IIMPOKYIO MAIUTPY SA3BIKOBBIX CPEACTB, KOTOPHIX O0OBEAUHSICT OJHA ICIIh
— MaKCHUMAaJIbHO TPHUBJICYb BHHMaHHE IOTEHIIMAIBHOIO IMOTPEOUTENs, IepeaaTh
nH(pOpMaIMIO 0 TOBape U CTUMYJIUPOBATH K MOKYyIKe. [IpoaHann3upoBaHHbIE B pa-
00Te€ TEKCThI TaCTPOHOMHUYECKOM pPEKIaMbl OTPaKalOT OCOOCHHOCTH KapTHHBI
MHpa, crieru@UIHbBIC I ONPEeIeICHHOT0 JTUHIBOKYILTYPHOT0 001IecTBa. BMecrte
C TeM, B YCIIOBHSX HEMPEKPAIIAONIUXCS MPOILECCOB II00aTn3aIui S3bIKOBBIC
CpE/ICTBA, MPHUCYTCTBYIONINE B TEKCTaX TaCTPOHOMHUUYECKON pEeKIIaMbl, UMCIOT TCH-
JCHIIUIO K YHU(DHUIIMPOBAHUIO, TO €CTh IOCTEIICHHOW yTpaTe WX HAIlMOHAJbHOU
cnenudukn. [lo HameMy MHEHHIO, MPOCICKHBACTCS JOCTATOYHO OOBEKTHBHOE
CTpPEMJICHHE aBTOPOB TEKCTOB MAKCHUMAIBHO «IJI00ATU3UPOBAThY» M CTAHIAPTHU3H-

POBATh IICPCUCHDb A3BIKOBBIX CPCACTB, UCIIOJIb3YCMbBIX B PCKIIaMC.
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